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dates and [the preparation of curd called) kil :
(TA:) it is a post-classical word : (K :) [J says,]
I think it to be post-classical : ($:) it is of the
dial. of Syria. (TA.)

cl,sDuat (S, A, 0, K:) or dust raised by
the wind: (TA:) and smoke: (S, A,0,K:)

L

Yadalos is a more special term [signifying a
portion, or cloud, of dust: and of smoke]: (S,
O:) and this latter signifies [also] a dust that
buries in it everything; as also l..ly.n (TA.)
« Also Low, vile, base, mean, or ignoble, people ;
(Sh, O, K, TA ;) lacking intellect, or understand-
ng; (Sh 0; )m whom is no good : [a coll. gen. n.;
for] ¥ demlas signifies ome of such persons [as is
indicated in the O]. (TA.) And, applied to a
single person, Foolish; stupid; unsound, or de-
Jicient, dn intellect, or understanding. (K.)

L

da-lans : see the next preceding paragraph first
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sentence. [chce,] one says, it iy O
u)b U"' g\s [Such a one folds his cloud of dust],
meamng, makes a hostile, or predatory, incursion,
or attack, upon the sons of such a one. ($,0,K.*)
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And Lalos 3 (0, K) He laid, or allayed, his
da-lovs [or cloud of dust], (O,) meaning he desisted
JSrom that in which he was engaged. (0, K.) —
Also Many great camels: (8, O, K :) so accord.
to Fr, ($,0,) as mentioned by A’Obeyd: (S:)
but Sh says, I know not the word in this sense.
(TA.) — See also the next preceding paragraph,
second sentence.

é\;.; Vociferous, clamorous, sounding much,
or noisy ; an cpithet applied to anything that has
a voice, or sound, or noise, ($, O, K,) as a bow

and the wind [&c.]; (8, O;) as also 'él;.;.;

(K,) this latter mentioned by Lh as applied in
this sensc to a man: (§:) and the former, applied
to a stallion [camel], vociferous, or noisy, in his
braying: and, applied to a river, sounding : (S,
O :) or, thus applicd, containing much water; as
though it vociferated by rcason of the abundance
thereof and of the sound of its copious pouring.

(IDrd, TA.) [Seea tropieul ex. of it voce é‘::‘o]

_ét.",.é,'-;é and 'C“‘ A day of violent wind

that raises the dust. (S, 0,K.)

E‘;’ (Sr Kr) or E‘;’ (L,) A cry by which a
she-camel is chidden. (S, L, K.) [But the former

belongs to art, T eV ]

clt- [part. n. of 1], applied to a road, [app. be-
cause a crowded road is usually nonsy,] means
Full. (§,0,K.) [Compare clq..s applied to a

river.]
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lzows : Be Elq.n._Also, applied to a
horse, Generous, or excellent, and advanced in
age: (O, K:) or, accord. to IF, that runs
vehemently. (O.)

l.C’-: see &‘;3, last sentence,
Et.,..... C" y A wind that raises the dust : (TAgr,
TA:) [the pl.] C,q-\u CQ ’) ($, O, K) signifies

the contr. of U.‘)l"' S, 0.)
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1. “"V'.-"; (S, O, Msb, K,) [undd a8
shown by what follows, ] aor. ¢, inf. n. \..-.s 3
(Msb, TA ;) and aie ¥ owad, and ¥ qaavriul
aw, (S, O, Msb, K,) which two are syn. each
with the other, (8,0, K,) and with the first also;
(S, K;) all signify e wondered at it; i.e. he
deemed it strange, extraordinary, or improbable,
said of a thing occurring, or presenting itself, to
him; (K, TA;) on account of his being little
accustomed to it : (TA :) or the first signifies [as
above, i. e.] he deemed it strange, extraordinary, or

improbable : and ¥ ..,.i.;.';: is of two kinds; one is
[the wondering] at a thing which one commends,
and it means the accounting(a thing) good or goodly,
or approving [it], and expressing one’s approval of
a thing; and the other is at a thing that one dis-
likes, and it means the deeming [a thing] strange,
cxtraordinary, or zmprobable and discommending
[it]: (Msb:) or, accord. to some of the gram-
marians, it significs the wind's becoming affected,

or acted upon, by some excessive quality in the
thing by which it is so affected ; [so that it may
be rendered the becoming affected with wonder ;]
as when one says ;.;.;..:.j L [*“ how couragcous is
he!”] and ;.9;; ;Yf é.,:j
they hear ! and how clearly shall they sece!"]:
(Msb, MF, TA:) or it is [the wondering] at a
thing of which the cause, or reason, is hidden,

and not known: or it is when onc secs a thing
that pleases him, and thinks that he has not scen

[“how clearly shall
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the like of it: (L, TA:) [therefore u a0
may be rendercd ke wondered at it, and ke ad-
mired it :] accord. to some, it pcculiarly rclates
to what is deemed good or goodly, or approved;
[though this is inconbistcnt with the application

of the grammatical term \,.-..a.nl J.u the verb of
wonder ;] and the subst. derived from it is

L

¥ o : and Y a2t relates to what is good or
goodly or approved, and to what is otherwise;
and the subst. is ¥ aaawe [which is also the inf. n.
of Gaast]: or accord. to the A and L,
v w.;:-ﬂ signifies ke mondered at a thing in-
tensely ; or became aﬁectcd with intense wonder.

(TA.) — [l.v Gty a phrase of common occur-
rence, (menuoned i the K voce VU_',, &e.,) is

L

for L»,J Lavs .,...sl I wonder greatly, llt mtlh
mondermg, at this. Scc also an ex. voce w.s,
last sentence but two.] — Of the words in tl:e

Kur xxxvii. 12 there are two rendings, N

L) Sl § wq& and ) S’ § M—B J.}

accord. to the former, the meaning is, Nay Y, thou
wonderest at their conduct, or deemest it extra-
ordinary, (O Mohammad,] and they mock : re-
specting the latter reading, [which may be
rendered Nay, I wonder, &c.,] itis observed that

.:.;.E when attributed to God has a meaning
different from that which it has when attributed
to men; IAth says that, when attributed to God,

it is used in a tropical manner, as the causes of
things are not hidden from Him: or, accord. to
IAmb, the verb here meams I have recompensed
them for their mondering at the truth, or their

deeming it strange or improbable: and in like

[Boox 1.
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manver it is said [in the Kur viii. 30], 3j9,Xe2
i J%e35 [lit. ““They plot and God plotteth],
meaning, “ God recompenseth them for their
plotting.” (L, TA.) = It is also said that s
when attributed to God [sometimes] means The
being well pleased, content, or satisfied. (K, TA)
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The saymg, in a trad., U,;hg,o,: o 2k s
,).:')\.Jt T L.,J! UJl means Thy Lord wonders
at a people who will be led to Paradise in chains
[because of their deeming themsclves unworthy
thereof ] ; the verb aws being here used in a
tropical sense: or the meaning is, thy Lord is
well pleased with, and will reward, a people &c. :
and there are other trads of the same kind. (L,
TA)_Aell .,...s means He loved, or liked,
Ium, or it. (L, TA) [See & verse cited voce
.ﬂ-.s, from which it seems to signify llt. He,
or it, was an ob_;ect qf love to him. ]m.—q,.s,
inf. n. .(.5 ; and vn,.s, said of a she-camel
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She mas, or became, such as is termed o\,
(TA.)

2. aq..s, inf. n. .,4..:;, Ie caused him to
nonder, (S, O, K, TA,) .u_.llg [by the thing].
(TA. [Scealso 4.])

4. ;.,.,.sl It (a thing, or an affair, or cvent, TA)
induced, or excited, him to mwonder. (K, TA.
[See also 2.]) In the following saying of Ibn-
Keys-er-Rukeiydt,

crw-d 5 0. 2.
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the mcaning is, [She saw upon my head some
hoariness, which I did not hide; and-she said to
me, *“ Is this Ibn-Keys?' somewhat of hoariness]
causing her to have wonder. (TA.)—m And It
(a thing, or an affair, or cvent, TA) induced in
him nonder, or admiration, and pleasure, or joy:
(K:) or it excited his admiration, or approval :
(Msb:) or it pka.wi or rq)ozced Ium (TA.)

You say, e..-.J ‘U"J‘ 1A U—-.nl [This thing
has excited my admiration, or approval, or has
pleased me, for its goodness, or goodliness, or
beauty). ($,0.) And it _sLoms [Tts good-
ness, or goodliness, or beauty, excited m J admira-
tion, &c.]. (Megb.) — And & wl He was
excited to nonder, or adrmratmn ard pleasure,
or joy, by it; he admired it, and was pleased wuh

i, or rejoiced by it. (K.) You say, wsi
4.-&.; (S, 0, Msb,) mf n. ,_‘l..sl [whlch is
often used as syn. with .,.o..r-, the correspondmg
subst.,] (0,) [He admired himself, (lit. was ex-
cited to admiration by himself,) was pleased with
himself, or mas self-conceited, or vain; or] he
exalted, and magnified, himsel f, wnas haughty,
and proud. (Msb. )_[a.o..sl G generally signi-
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fies Homw monderful is it!] e agly assl b
[How greatly does he admire his opinion or judg-
ment ! or how greatly is he pleased with it! or
how conceited, or vain, or proud, is he of it!] is
anomalous [in two respects], (S, O, K,) not to
be taken as an example to be imitated; ($,0;)



